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"Superior to any other Uncle Vanya I've read or seen... Baker practices astonishing verbal magic
over and over again." - Clancy Martin, Paris Review"Strikingly intimate... Free of the stilted or
formal locutions that clutter up some of the more antique-sounding translations... Ms. Baker has
given the play a natural but distinctly contemporary American sound." - Charles Isherwood, New
York Times"Devastatingly beautiful... People are going to be talking about this one for years." -
Jacob Gallagher-Ross, Village Voice"More than a modern-dress treatment of a classic work, it's
a fresh rethinking of the material from the perspective of a modern mind." - Marilyn Stasio,
VarietyAnnie Baker, one of the most celebrated playwrights in the United States, lends her
truthful observation and elegant command of the colloquial to Anton Chekhov's despairing
masterpiece Uncle Vanya. A critical hit in its sold-out Off-Broadway premiere, Baker's telling is a
refreshingly intimate and modern treatment of a Chekhovian classic.Annie Baker’s plays include
The Flick (The Susan Smith Blackburn Prize, Obie Award), The Aliens (Obie Award), Circle
Mirror Transformation (Obie Award) and Body Awareness. Her work has been produced at more
than a hundred theaters in the U.S. and in more than a dozen countries internationally. Recent
honors include a Guggenheim Fellowship, Steinberg Playwright Award and New York Drama
Critics Circle Award. She is a resident playwright at the Signature Theatre.

QUOTES:"Superior to any other Uncle Vanya I've read or seen... Baker practices astonishing
verbal magic over and over again." - Clancy Martin, Paris Review"Strikingly intimate... Free of the
stilted or formal locutions that clutter up some of the more antique-sounding translations... Ms.
Baker has given the play a natural but distinctly contemporary American sound." - Charles
Isherwood, New York Times"Devastatingly beautiful... People are going to be talking about this
one for years." - Jacob Gallagher-Ross, Village Voice"More than a modern-dress treatment of a
classic work, it's a fresh rethinking of the material from the perspective of a modern mind." -
Marilyn Stasio, Variety“Baker’s strikingly colloquial (yet remarkably faithful) translation…
eliminates any distance we might feel from these universal characters first created over 100
years ago, but recognizable to — and in — each one of us.” – Brian Scott Lipton,
Theatermania“A soul-satisfying Uncle Vanya.” – Toby Zinman, Philadelphia Inquirer“The most
intimate and engaging exploration of Chekhov’s bleak comedy since Andre Gregory’s Vanya on
42nd Street more than 20 years ago.” – Jeremy Gerard, BloombergQUOTES:"Superior to any
other Uncle Vanya I've read or seen... Baker practices astonishing verbal magic over and over
again." - Clancy Martin, Paris Review"Strikingly intimate... Free of the stilted or formal locutions
that clutter up some of the more antique-sounding translations... Ms. Baker has given the play a
natural but distinctly contemporary American sound." - Charles Isherwood, New York
Times"Devastatingly beautiful... People are going to be talking about this one for years." - Jacob



Gallagher-Ross, Village Voice"More than a modern-dress treatment of a classic work, it's a fresh
rethinking of the material from the perspective of a modern mind." - Marilyn Stasio,
Variety“Baker’s strikingly colloquial (yet remarkably faithful) translation… eliminates any distance
we might feel from these universal characters first created over 100 years ago, but recognizable
to ― and in ― each one of us.” – Brian Scott Lipton, Theatermania“A soul-satisfying Uncle
Vanya.” – Toby Zinman, Philadelphia Inquirer“The most intimate and engaging exploration of
Chekhov’s bleak comedy since Andre Gregory’s Vanya on 42nd Street more than 20 years ago.”
– Jeremy Gerard, BloombergAbout the AuthorAnnie Baker’s plays include The Flick (The Susan
Smith Blackburn Prize, Obie Award), The Aliens (Obie Award), Circle Mirror Transformation
(Obie Award) and Body Awareness. Her work has been produced at more than a hundred
theaters in the U.S. and in more than a dozen countries internationally. Recent honors include a
Guggenheim Fellowship, Steinberg Playwright Award and New York Drama Critics Circle Award.
She is a resident playwright at the Signature Theatre.
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John P. Jones III, “More from the Russian master…. Anthon Chekhov is widely regarded as one
of the masters of Russian literature. His life was relatively short, dying from tuberculous at the
age of 44. His life spanned a period of Russian history that can be described as post-serf, pre-
automobile, from 1860 to 1904. I saw 
  
The Cherry Orchard

  
  
produced a couple decades ago and recently read the play. I just finished Cédric Gras’
excellent 
  
L'hiver aux trousses (Essais - Documents) (French Edition)

  
  
concerning his travels in the Russian Far East. Gras made a few references to Chekhov in his
book, and I decided to add 
  
Sakhalin Island (Alma Classics)



  
  
to the to-read list. Gras also referred to the “Uncle Vanya” like aspects of one person he met in
his travels; I had no idea what he meant, and decided to remedy that forthwith.“Uncle Vanya”
was first published in 1897, and performed in 1899. Like “The Cherry Orchard,” the setting is a
country estate in rural Russia. The emancipated serfs/peasants are in the deep background.
There are six to eight principal characters: the estate owner with the various relationships and
hangers-on. Professor Aleksandr Vladimirovich Serebryakov (ah, don’t you love those Russian
names, in all their glory?), who is bordering on his dotage, is re-married, to 27-year old Helena.
Ivan Voitski, who is “Uncle Vanya,” was the Professor’s brother-in-law via his first marriage. Sonia
is the Professor’s daughter from that first marriage. And Michael Astroff is a country doctor,
tending ailments physical as well as mental, including some of his own. A good mixture of “star-
crossed” individuals, that Chekhov handles with Balzac-like precision.As one might suspect, the
young wife is “up for grabs,” the center of attention for most of the males. Sonia, who is “plain,”
and knows it, would love to be the center of at least one man’s attention – alas. And there is
considerable conflict between Uncle Vanya and the Professor, with the former describing the
later as: “for twenty-five years he has been reading and writing things that clever men have long
known and stupid ones are not interested in; for twenty-five years he has been making imaginary
mountains our of molehills.”Chekhov demonstrates a strong ecological streak, and love of the
natural world, long before the first “Earth Day.” Consider the remarks of Doctor Astroff: “Oh, I
don’t object, of course, to cutting wood from necessity, but why destroy the forests? The woods
of Russia are trembling under the blows of the axe. Millions of trees have perished. The homes
of wild animals and birds have been desolated; the rivers are shrinking and many beautiful
landscapes are gone forever. And why? Because men are too lazy and stupid to stoop down and
pick up their fuel from the ground.” And this is written at the end of the 19th century!Dr. Astroff
also chimes in on the eternal questions of male-female relationships: “A woman can only
become a man’s friend after having first been his acquaintance and then his beloved – then she
becomes his friend.” Overall, the play is morose and gloomy, with Uncle Vanya saying it might
be a fine day for a suicide. The climactic scene, and one that it is important to recall if one is to
be “au courant” in literature, is the failed homicide attempt made by Uncle Vanya. In fact, his gun
is a reference point. The attempt is the closing of the third act. The fourth act is a “long good-bye”
that I felt added very little to the play, and thus, overall, believe it rates 4-stars.”

George, “A review from a curious outsider. Oddly enough, I came to read this vis-a-vis
Murakami's "1Q84", a very complex, contemporary book set in 1984. Murakami included choice
quotes from Chekhov throughout his story and I couldn't help but wonder about the source
material. Also, after reading the 1,000 or so pages of "1Q84", I wanted something short. Very



short. This fit the bill.Overall, a quick read about a time and place I'm largely unfamiliar (Tsarist
Russia, on a rural estate), occupied by individuals who all are unhappy for one reason or
another. They never become happy. They simply remain miserable in their own idleness.
Everyone loves someone they can't have, and life offers them far from enough.All in all, and it's
uncomfortable to say it, nothing happens. Sounds like a winner, right?It is. The fast paced
dialogue and emotional weight moves the story at a brisk pace. To be sure, Chekhov has a way
with words (of course, assuming the Russian translation has been done well. I have no reason to
think otherwise). There's a tangible feel to the place; the setting is immersive. And did I say it was
short? It's wonderfully short.It's also free. Translated by the community, the Kindle edition is
absent any noticeable errors. It is highly well-done for a public domain book. Congrats,
community.”

Stephen D Jervey, “Unflinching honesty. A handful of desperately unhappy characters
reconciling themselves to unmitigated sadness, but with a certain admirable grace. Not free to
enjoy the rustic joys of the peasants, and living in such a confined world that happiness for one
must mean disappointment for many others, they seek redemption in service and
companionable isolation, both somewhat noble and almost overwhelmingly tragic. A troubling
triumph.Also noteworthy is Check pc's concern for deforestation, an early conservationist.”

J.Q.L. 4150, “Chekhov, not from the bridge of the Enterprise. But Tsarist Russia, of course! It was
really a crushing loss to literature to lose him so young. Although 44 wasn't necessarily 'young'
back then, not like to day. but you get my point I think.And Vanya is such an exquisitely common,
yet unavoidable masterpiece of stage drama -- seemingly wrenched from the jaws and bowels of
every day existence, the way things can be turned on their head and life being not as we know
it-- indeed, not ever the same as it once was and seemed destined to be for 'All time.' ... well, this
is life itself, and what can you do?Really, death is the answer at the end of all our tales,. isn't it?”

Mary Duque, “Returning to Uncle Vanya. I had read this book forty some years ago. I realize I
was probably too young to really understand Uncle Vanya himself. It reminded me why I loved
Chekov. He perfectly depicted the way his people lived in that time, you can almost feel the
sadness and the hopelessness. It is very enlightening to realize that he was so concerned about
the future of his country, his people and the land and how he could look into the future and see
how it could be damaged by what was being done or not done to the land, the forests, the
people. No wonder this play is so popular with theatre lovers.”

M. Dowden, “Timeless. Anton Chekhov was one of the world’s greatest short story writers, and
also with quite a good reputation with his play writing. One of the pioneers of modernism in the
theatre, so this is of course one of his classic plays, with a rather simple (on the surface) story
that has a timeless appeal. This was first written in 1898, and then premiered in Moscow the



following year initially with good reviews but pointing out weaknesses in the story and the poor
acting of the company who performed it, thus leading to revisions being made.The plot for this
was lifted and revised from one of the author’s own earlier plays, and so he had a fair idea of
what he wanted to represent. We are thus taken to an estate over one summer where Alexander
a professor, and his much younger second wife have turned up to be with the family, as they
have found city living a bit too expensive for them at the moment. But the professor’s wife, being
quite young and attractive, so it is not long before others are sniffing around her. We see within
the opening of the play the different dynamics coming into play, with resentment also being felt
by Vanya (Ivan Voitski). Please note that I am using the names in this public domain edition,
which in more modern translations are spelt slightly differently.As we see the story being played
out, so we also see unrequited love, and passions start to run hot, brought to a point when the
professor decides that the estate should be sold off to give him and his wife money to live on in
more urban settings. Bringing to life the listlessness of the provincial characters who spend all
their lives working away, with no respite and at times loneliness, so we see the clash that is
brought by the city dwellers who have come to stay. Along with this there are also pieces on the
doctor of the area, who wants to keep the forests alive and producing, both for the benefit of the
people and the flora and fauna, seeing ahead to a time where the land will become barren and
useless, unable to support life and altering the climate and region. This of course takes a more
prominent position today as we can already feel the effects of this, which is happening all the
time, with the continual destruction for instance of the rain forests.Being rather nuanced this is
something that at times you do have to think about, as Chekhov takes us on a journey of sorts,
not only with regards to families, and the way we all interact with others, but also on the way we
interact with our environment, and also that ultimately life goes on. By no means a difficult play
to understand this shows the genius of the author in keeping things on one level quite simple
and subdued at times.”

Pirie Reads, “Uncle Vanya by Anton Chekhov. Plenty of vodka goes down in this play as bitter
feelings are expressed and lost chances regretted. Professor Serebryakov has returned to his
first wife's house with his new wife Yelena. His daughter Sonya already lives there with her Uncle
Vanya and between them they manage the place. Uncle Vanya is the brother of Professor
Serebryakov's first wife.Professor Serebryakov is an inwardly focused, selfish character and
demands constant attention from his family. Uncle Vanya resents his presence and feels
unappreciated. In my eyes Vanya loses his argument when he admits he has taken a shine to
the Professor's beautiful new wife. Doctor Astrov is a frequent visitor to the house and is also in
love with Yelena. Everything comes to a dramatic climax and we see shouting, gunshots and
general conflict.It was quite depressing when they were all philosophising in the garden as they
are all pretty unhappy with their lot. Vanya is a gloomy melancholy character who is not
particularly likeable. Sonya kept the family together and cared for everyone and I sympathised
with her.In the play the men describe Yelena as beautiful and fall over themselves to impress her.



Poor Sonya overhears some women from church saying she is ugly and how they pity her. Sonya
worked hard and cared for everyone but it was Yelena's beauty that won the hearts of the male
characters. She didn't do much to contribute to the household. It was sad.The author Anton
Chekhov was a writer from Russia. He lived from 1860-1904. Uncle Vanya was published in
1898. I would recommend watching the play after you have read it. That helped me remember
the characters better and their motivations.”

Greg Hound, “Not bad!. I read this alongside Ronald Hingley's translation of Uncle Vanya.
Surprisingly, Hingley's version did not flow as well. I have no idea if Hingley's it was truer to
Chekhov's original wording, but this freebie kindle version was certainly the more pleasing
read.For anyone looking to start reading Chekhov, I would recommend reading this. It is one of
his better known plays, and the translation reads well.”

darkfairy, “Saying that the copy is clear and easy to read. Plays by their nature are hard to review
as you really need to see them performed. Saying that the copy is clear and easy to read. Don't
be daunted because its Chekhov. As a play or a general read it trundles along and is easy to
follow.”

The book by Annie Baker has a rating of  5 out of 4.3. 368 people have provided feedback.

 Front Cover Copyright First Pages Back Cover Surprise Me!



Language: English
Paperback: 120 pages
Item Weight: 6 ounces
Dimensions: 5.4 x 0.6 x 8.3 inches
Lexile measure: 1050
Perfect Paperback: 100 pages
Hardcover: 32 pages
Reading age: 4 - 8 years
Grade level: Kindergarten - 3
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